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shiall be kept as my territory and T will dwell in it forever, | will protect it like a
precious jewel, Green hills and mountains shiall surround lzume, and 1 %_...u:
protect it. Therefore, the place will be called Mori, meaning ‘to defend.” ('The
[new] graphs for mori were adopted in 726.) . .
Township of Yashiro. Yashiro is located thirteen miles enxst of the distrnict
affice. “This is the shrine in which 1 will reside,” said the God Amatsuko, the
ancestor of Tki of Yashiro, when he came down from heaven with Ame no Hohi.
That is why the place is called Yashiro, meaning shrine.
[Aaki, Tzuma no kuni fudek, pp. 5o, e

ENSHRINEMENT OF AMATERASU

The following entries in the Nikongi, for the twenty-Gfth year of Emperor Suinin’s

refpn (5 B0, according ta tradition i dating, but nwore prabally arounl abo o E,
deseribe the founding of the grest shrine to Amalerssu at se, The mayving ol thie Sun
toddess no doubt refers 1o the transporting of the mirror thought te be her

ernbiadiment.

25t vear, Spring, znd month, 8th day. The cmperor commanded the five of-

fieers, Takenu Kahawake, ancestor of the Abe no iz Hiko-kumi-fuke,™ an-
. (xkashima, ancestor of the Nakatomi deity

1

cestaor of the mmperial chicfiin
chieftains: Tochine, ancestor of the Mononobe deity chieftains: and Take-hi,
ancestar of the Otoma deity chieftains, saving: “The sagacily of our predecessor
on the thrane, the mperor Mimaki-ini-hiko-inie, was displaved m wisdom: he
was reverential, intelligent, and capable. He was profoundly nnassuming, E.R_.
his disposition was fo cherish selfabnegation. He adjusted the machinery of
government and did solemn worship to the gods of Heaven and Earth. He
practiced self-restraint and was watchiul as to his personal conduct, Fvery day
lye was heedful for that day, Thus the weal of the people was sufficient, and the
empire was at peace. And now, under our reign, shall there be any remissness
in the worship of the Gods of Heaven and Farth?™

std momth, 1oth day. The Greal Goddess Amaterasi was taken from [the
irichimet and entrusted 1o [the princess] Yamato-hime no

princess| Toyo-suk .
Mikoto, New Yamato-hime sought for a place where she might enshrine the
Creat Coddess, So she proceeded to Sasahata in Uda. Then taming back from

3. Batl these men are pamed in Emperor Sajin's reign, tenth vear, eighity-five years carlicr,

aceording o the traditivnal reckoning,

i This speech is horoughly Chindse and Confucian. kM
the Canon of Yao in the Classic of Documenis,
41 T whioni she had boen entrusted in gz 1o, eighty-soven yeams eat e,

af the language comes. from
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thenee, she entered the land of Omi and went ronnd eastwared 1o M) /|

: ino, whence
she arrived i the provinee of lse.
*T'he
province of lse, of the divine wind,® is the land whither repair the waves from

Now the Great Goddess Amalérasn instrueted Yamato-hime, saying:

the elernal world, the snceessive waves. It is a secluded and pleasant land, In
this land T wish todwell” In compliance, thesefore, with the instruction of e
Greal Goddess, a shrine was erected to her in the provinee of lie. Aceordingly

an Abstinence Palace" was built at Kawakaomi i Isuzo. This was called the

palace of Tso. It was there that the Great Coddess Amaterasu first descended
[ror Heaven.

[Aduapted frony Aslon, | fihongi, |, pp. 173-150]

SHINTO PRAYERS (NORITO)

The norito are prayers or mantras attered on ritual oceasions or festivals, Thase
presented here are mostly preserved in the Engishiki of g7 .5, a compilation
of the Heran court that reflects the codification of Shinte practice in relation
to the unibieation and bureaneralization of the state but thal also records many
aspects ol Japanese religion long antedating the process of state building.

Muost of the norito thus preserved are highly formulaic, tualized, and re-
petitive. ‘Typically they consist of an mvocation of a god or gods; a recollection
of the founding of the shrine, whicls is the site of the ceremuony, an wentfication
of the recitant and s status: a list ol oflerings; a petition for ceclain benefits ar
blessings; a promise of recompense 1o be made in retur; and a fnal salutation.
Along with this generalized formality, there is greal specificity m regard B0
particular deities, places, and details of local historv and myth, Here, however,
the muin focus is on the imperial house and its Grand Shrine at Tse

_{ﬁ.hhﬁﬁ FORTHE FESTIVAL OF TIHE SIXTH MONTH

This praver was offered in the sisth month by-st-priest of the Nakatomi clan to pray
m::rn.ﬁ_:,aﬁ of the emperor and imperial house. 11 is similar 1o one offered al
Lse: for the suceess of the gram-growing season. Although such of it is addressed to
the Sovereign Deities in general, the followi & excerpis focus o g prayer 1o Adreleras

on hehalf of the reigning cmperor, spaken of here as the Sovercign Grandcehild,

s This is u stock epithel (moburg botoba) for this provinee,
i, 43 Abstinence Filsce or Warship Palace: *On the dcecssion of an Fmperar, an unnurried
nincess of he lmperial House was selected for the servite of the Shrine of Ise, or if Mhere wis

._..,.: stich unmarried Princess, then another Princess was fved upon by divination and appoinled
Worship-prineess, The Worhip-Pulsce was for her residence” (Aston, Nihongi, 1, p. ah).
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: sar e, all of you assembled priests (kamu-risi) aned exorcists (hafur}, Thus
I speak.

| lnmbly speak before you,

The Sovereign Deitics whose praises are fulfilled =
Heaveuly Shrines and Earthly Shrines

By the command of the Sovereign Ancestral Gods and Goddesses
Whu divinely rermain in the High Heavenly Plain. ..

I humibly speak with special words in the solemmn prosence
OIF the deity Ama-lerasu-oho-mi-kami,
Wha dwells al Ise:
The lunds of the four quarters, upon which you gaze oul,
As fiir as the heavens stand as partitions,
A far s the land extends 1o the distance,
As Far as the bluish clouds trail across the sky,
As far as the white clonds hang down on the horizor

(20 the blue oeean

As Far as the prows of the ships can reach,

Without stopping to dry their oars,

O the great oeean the ships teem continuously;
(i the roads by land

As far as the horses” hooves can penetrate,

The ropes af the [tribute] packages tightly tietl,

Treading over the roeks and roots of frees,

They move over (he long roads without pause, continuously;
The narrow land s made wide,

The steep land 15 made level;
And vou entrust the distant lands {to the Sovereign Cirandchild]

As if casting myriad ropes about them ased drawing e hither,
[IF you vouchsafe ta do all this], then in your presence

The first fruts of the tribute will be piled up

Like a long mountain mange,

And of the rest [he Sovereign Grandehild | will partake tranguilly.
Also because you bless the reign of the Sovereign Gerandchild

As a long reign, eternal and unmaoving,

And prosper it a5 an abundant reign.

As my Sovereign Ancestral Gods and Goddesses,

Like a cormomnt hending my neck low,

I present to vou the noble offerings of the Sovereign Grandchild

£ i AISES: = _.n -
(R Adud fulfll vour praises j:.u:ﬁr_w__ dapted from Philippi, Nosito, pp: 36-39]
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THE BLESSING OF THE GREAT PALALE

s praver, invoking the gods” protechon of the lmpenal Palice, was recited by
___:.._:_una of the Tmibe (Imbe) clan, professional abstainers whose role thus is connecte)
with pui

tions ritnals. Nate hal in the dbsence of 4 supreme god, by certifving the
rile of the mperal line, b polvtleistic pantheon acts “in council,”
COTISETISLIL,

b as, by

The Sovereign Ancestral Gods and Goddesses,
Wha divinely remuin in the High Heavenly Plain,
Commanded the Sovereign Grandehild to oceupy the licavenl ligh seat,
And presenting unlo him the mirror and sword, the heavenly signs [of the
imperial siecession],
Said in blessing:

“Chur sovereign noble clild, oh Sovercien Grandchild,
“Creeupying this heavenly high seat,

“IRetain] the heavenly sun-lineage for imvriads of thousands of long
auluitins, .
“And rule tranquilly the Greal Eight-lshind Land of the Plentiful

Reed Plains and of the Fresh Fars of Grain as a peaceful land "

Thus entrusting the land to him,

By micans of a heavenly council,
They silenced to the Tast Jeaf
The rocks and the stutnps of the trees,
Which had been alile o speak,
And [cavsed him tn] descend from the heavens
To rewgn over this kingdom
[As] the Sovereign Grandehild ruling the heavenly sun-line: ape,

Because you protect the reign of the Sovercign Grandchild s elermnal and
unmoving,

Andy ﬁﬂﬁm_ it as an abundant reign, an overflowing reign, o long reign;

Therefore, onto the long strings of mvriad mi-fuki noble heads,

Which have been purified and sanctified by the sacred bedd-makers,
Have been aftached colored cloth, radiant cloth:
And 1, Imibe-no-sukune So-and-sa, hanging a thick sash over my weak
shenlders,
Bless and pacify—
Grant thal any errar or emission in this
May be heard rectified and beheld rectified
By [the rectifying deities] Kamu-naho-bi-no-miketo and
Oho-naho-bi-no-mikota,
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And that they may hear and recemve it trangguilly and peacefully.

Thus1 r_.::_“__u_.a speak,
[ Philippi, Norrlo, pp. =3

THE GREAT EXORCISM OF THE LAST DAY OF THE SIXTH MONTH

This noritis is of special interest because it details the sins to be exorcised, some nf
them in the nature of woral fults but others simply baneful soenmmences —wistortunes
or things thal have just gone wrong and need to be remedied. Notiee agun hiat the
gods act in concert; also notice the means of purification that they use: washing away,

Blowing away, and “losing” them (keepiing away).

By the command of the Sovereign Ancestral Gods and Goddesses,
Whao divinely remain in the High Heavenly Plain,
The eight myriad deities were convoked ina divine comvocation.
Consulted i a divine consullation,
And spoke these words al entrusting:
*Our Sovereign Gr ,E..ra_:E is to rule

“The Tand of the Plentiful Reed Plains of the Fresh Fars of Grain
“Tranguilly as a peaceful land.”
Having thus entrusted the land,
They mquired with a divine inquiry
OFf the unruly deities in the land,
And expelled them with a divine expulsian. . . .
The lands of the four guarters thus entrusted,
Greal Yamato, the Land of the Sun-Seen-on-High:
Was pacified and made a peacetul land;
The palace posts were firmly ﬁ_n_:—_r,n_ it the hed-rock below,
The eross-heams soaring high towards the High Heavenly plain,
And the noble palace of the Sovereign Grandehild constructed,
Where, as a heavenly shelter, as a sun-sheller,
b dwells hidden,
And rules [the kingdom | tranguilly as a peacelul land.
Pl various sins perpeliated and commitied
= By the heavenly ever-increasing people lo come into existence
11 this land which he is to rule tranguilly as a peaceful land,
First, the heavenly sins:
Breaking down the ridges,
Covering up the ditches,
Releasing the imigation shuiees,
Double planting,
Setting up stakes,

_Er en she thus takes [hem, _
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Skinning alive, skinning hackwards,

Diefecation —

Many sins [such as these| are distinguished and called the heavenly sins.
The earthly sins: .

Culling ?___:m Hesh, cutting dead fesh,

While leprosy, skin excrescences,

The sin of violating one's own mother,

The sin of violating one's own child,

The sin of vielating a mother and her child,

The sin of vielating a child ind her mother,

The sin of transgression with amimals,

Wires from ereeping insects,

Woes from the deities an high,

Wes from the birds on ligh,

Killing animals, the sin of wilcherafi —

Many sins [snch as these| shall appear.

When they thus appear,
By the heavenly shrine usage. | |
Pronounce the heavenly ritual, the solemn ritual words.
When he thus pronounces then . the heavenly deities
Will hear and reeeive [these words).

When HTE,_ thus hear and receive,
Then, beginning with the court of 1he Sovercign Grandchild,
In the lands of the four guarters under the heavens,
Each and every sin will be gone.
As the gusty wind blows apart the mvriad layers of heavenly clouds;
As the moming mist, the evening mist is blown away by the
morning wind, the evening wind; , . .
As 4 result of the exorcism and the purification.
There will be no sins left.
They will be taken inta the groat ocenn
By the goddess called Se-ori-tsu-hime,
Who dwells in the rapids of the rapid- -runnmg Fivers
Which fall surging perpendicular
From the summits of the high mountaing and the summils of the
low mountains.

.._a._.&_, will be swallowed with a gulp
By the goddess called Haya-aki-su-hime, .
When she thus swallows them with a gulp,
The deity called Thuki-do-nushi,




